
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y desvalidos.  

 
Irma Ortiz, Mark and Debbie 
Tanterelle, Marsha Trauman,  
Emily McKnight, Steve Miller, 
Patricia Hansen, Melissa Be-
cali, Mark Francesi, Christo-
pher Francesi, Maureen Fran-
cis, Porter McKnight, Sally 
Burgardt, Dan Poirier, Jess 
Rice, Glen Giveheart, Refugio 
Millan, Agustina Cortez, Rosa 
Ventura-Lopez, Carlos Valen-
zuela, Horacio Medina Aceves, 
Jose Anaya, Yolanda Cervan-
tes, Harry Gale 
 
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

Sat, Oct. 26 

5pm: Darrin Armstrong+ and 

Family 

7pm: Mass for the People 

Sun, Oct. 27 

9am: Marcela Jobson + 

12pm: Mass for the People 

Tues, Oct. 29 

12pm: Matthew Carpenter 

Wed, Oct. 30 

9am: Frank Amos + 

Thurs, Oct. 31 

12pm: Michael Edward 

            Bailey +  and Family 

Fri, Nov. 1 

9am: Aggio Deceased  

     Members 

Sat, Nov. 2 

5pm: Joe, Joey, & Beverly 

Padilla+ 

7pm: Mass for the People 

 Sun, Nov. 3 

9am: Regina Aggio 

12pm: Mass for the People 

 

         

First Collection 

$ 4, 260.00 

 

World Mission Sunday 

$ 2,119.00 

 
Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los  

bendiga! 

 

Weekly Collections:  
October 13, 2024 

Recollection day with the Blessed Sacrament 
  Friday, November 1st following the 9:00 AM mass. 
Benediction at 4:30pm. All are invited to spend some quality 
time with our Lord.   Dia de Recogimiento con el Santísimo 

 Viernes 1ro de noviembre después de misa de 9:00am. Por 
esta ocasión solamente el Santísimo se reposara a las 4:30pm para 
dar continuación a la misa de todos los Santos. Todos estamos invi-
tados a pasar algún tiempo de calidad con  Nuestro   Señor.  

Lectors  

Sat. Nov. 2 Nora Parker 

       & Tom Kelly 

Sun. Nov. 3 John Lujan 

   & Mary Lou Nicholls 

     

Eucharist Ministers 

5:00pm Maureen Aggio 

9:00am Brad Nicholls, George 

Guy, & Linda Sumner 

 

Lectores  

Sab. Nov. 2 Uriel Martínez

      & Norma López 

Dom. Nov. 3Adolfo Membrila 

    & Rosie Robles 

Ministros de Eucaristía 

7:00pm: Lidu Ruiz 

12:00pm  Lourdes 

Orozco, Pepe Macias y 

Rosario Cortez 

46 Rosarios en Honor a Nuestra  
Señora de Guadalupe 

El origen de esta devoción es muy antiguo. 
Data del siglo XIX. En sus inicios se co-
menzaba esta Devoción con una verbena 
en el Jardín del Santuario. ¿Porqué 46 ro-

sarios? Es un número simbólico para representar el número de estre-
llas impresas en el manto de la imagen de Guadalupe. La devoción 
se conserva hasta el día de hoy; como todo encuentro de fe, es una 
práctica agradable a Dios y por su medio consta que se han alcanza-
do muchos favores. Esta venerable tradición enlaza el mes de octu-
bre, dedicado al santo rosario, comenzando el 27 de octubre, y cul-
minando con la fiesta de Santa María de Guadalupe el 12 de diciem-
bre hasta sumar cuarenta y seis rosarios.  Muchas gracias a todas las 
familias que se registraron para recibir en sus hogares a nuestra Ma-
dre Santísima. Las familias que estará visitando Nuestra Señora de 
Guadalupe esta semana son 

SVdP Thanksgiving Food Distribution 
 Reservations for those in need in St. Sebas-
tian Parish and our neighbors will begin on Monday, 
October 28th. Please call The SVdP phone line 707-

623-1051 and leave your name, address, phone number, number of 
adults and children in the family. PLEASE speak clearly and slow-
ly. You will receive a call to confirm your reservation. We are limited 
to a total of 100 reservations for food! Food will be distributed on 
Saturday, November 23th from 1:30 to 3:30 pm. The last day to call 
for a reservation is Thursday, November 21th by 5:00 pm.  

Canasta de Comida de Accion de Gracias 
 Las reservaciones para los necesitados de la parroquia de 
San Sebastián y nuestros vecinos comenzarán el lunes 28 de octubre. 
Llame a la línea telefónica de SVdP al 707-623-1051 y deje su nom-
bre, dirección, número de teléfono, número de adultos y niños de la 
familia. POR FAVOR hable claro y lentamente. Recibirás una lla-
mada para confirmar tu reservacion. ¡Estamos limitados a un total de 
100 canastas de comida! La comida se distribuirá el sábado 23 de 
noviembre de 1:30 a 3:30 pm. El último día para llamar para hacer su 
reservación es el jueves 21 de noviembre a las 5:00 p.m. 

Oct. 27—Fam. Robledo 
Oct. 28—Adriana Garcia 
Oct. 29—Ana Vasquez 
Oct. 30—Dominga Reyes 
Oct. 31—Anayeli Rodriguez 
Nov. 1—Amelia Aviña 
Nov. 2—Bertha Lomas 
Nov. 3—Martha Villanueva 

Nov. 4—Fam. Martinez 
Nov. 5—Rocio Romo 
Nov. 6—Maria Guerrero 
Nov. 7—Blanca Hernandez 
Nov. 8—Maricela Olivares 
Nov. 9—Salvador Alcaraz 
Nov. 10—Oralio Ponce 
Nov. 11—Lidu Ruiz 

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ


 

Food Distribution 
 Catholic charities of the diocese of Santa Rosa is outside 
our parish every 2nd Wednesday of the month distributing food for 
all of those in need of food from 9:30 —10:30am. No appointment 
needed all are welcome!    Distribución de Comida 
 Caridades católicas de la diócesis de Santa Rosa esta afuera 
de nuestra iglesia todos los 2dos miércoles de cada 
mes repartiendo comida para todos aquellos en nece-
sidad de 9:30 — 10:30am.  No se necesita hacer cita, 

Memorial Mass for our Deceased Loved Ones 
 On Saturday, November 2nd we will be  
celebrating the Commemoration of All the Faithful 
Departed through the celebration of the Holy Eucha-
rist.  If you would like us to offer the mass for your 
beloved ones who have died over the past 12 
months, please write their names and drop it in the 

collection basket, send us an email or call the parish office directly. 
The deadline to send us these names is Thursday, October 31st.  

ALL SAINTS M ASS SCHEDULE  
Friday, November 1st is a Holy Day of Obligation  

9:00am, English 
5:00pm, English 
7:00om, Spanish 

 
 ALL SOULS  M ASS SCHEDULE  

5:00pm, English 
7:00om, Spanish 

 
Conmemoración de los Fieles Difuntos 

 El sábado 2 de noviembre estaremos celebrando la fiesta de 
los Fieles Difuntos. Si te gustaría que ofreciéramos la misa de este día 
por algún familiar o ser querido que haya fallecido en estos últimos 
12 meses por favor escribe su nombre y colócalo dentro de la canasta 
de la colecta, envíanos un correo electrónico, o bien, puedes llamar 
directamente a la oficina para darnos su nombre. La  fecha limite 
para recibir estos nombres es el Jueves 31 de octubre. 
 
HORARIO DE M ISA DIA DE TODOS LOS SANTOS  

El viernes 1ro de Noviembre es día de Precepto 
9:00am, Ingles 
5:00pm, Ingles 

7:00pm, Español 
HORARIO DE M ISA PARA EL 2  DE NOVIEMBRE  

5:00pm, English 
7:00om, Spanish 

Sts. Jude and Simon, Apostles 
October 28th  

 St. Jude, known as Thaddaeus, was 
a brother of St. James the Lesser, and a rela-
tive of Jesus. Ancient writers tell us that he 
preached the Gospel in Judea, Samaria, 
Idumaea, Syria, Mesopotamia, and Lybia. 

According to Eusebius, he returned to Jerusalem in the year 62 and 
assisted at the election of his brother, St. Simeon, as Bishop of Jeru-
salem. He is an author of an epistle (letter) to the Churches of the 
East, in particular the Jewish converts. This Apostle is said to have 
suffered martyrdom in Armenia, which was then subject to Persia. 
He was beaten to death with a club, then beheaded post-mortem in 
1st century Persia. His relics reside at Saint Peter's in Rome, at 
Rheims, and at Toulouse, France. St. Jude Thaddeus is not the same 
person as Judas Iscariot, who betrayed Our Lord and despaired be-
cause of his great sin and lack of trust in God's mercy. Therefore, he 
is the patron of desperate situations, forgotten causes, hospital work-
ers, hospitals, impossible causes, lost causes, and the diocese of 
Saint Petersburg, Florida. He is represented as bearded man holding 
an oar, a boat, boat hook, a club, an axe or a book. Nearly every im-
age of him depicts him wearing a medallion with a profile of Jesus. 
He usually has a small flame above his head and he often carries a 
pen. St. Simon the Zealot, little is known about the post-Pentecost 
life of St. Simon, who had been called a Zealot. He is thought to 
have preached in Egypt and then to have joined St. Jude in Persia. 
Here, he was supposedly martyred by being cut in half with a saw, a 
tool he is often depicted with. However, the 4th-century St. Basil the 
Great says he died in Edessa, peacefully. 

San Judas Tadeo y San Simón, apóstoles—28 de octubre  
 San Judas Tadeo, conocido como Tadeo, era hermano de 
Santiago el Menor y pariente de Jesús. Los escritores antiguos nos 
dicen que predicó el Evangelio en Judea, Samaria, Idumea, Siria, 
Mesopotamia y Libia. Según Eusebio, regresó a Jerusalén en el año 
62 y asistió a la elección de su hermano, San Simeón, como obispo 
de Jerusalén. Es autor de una epístola (carta) a las Iglesias de Ori-
ente, en particular a los judíos conversos. Se dice que este apóstol 
sufrió el martirio en Armenia, que entonces estaba sujeta a Persia. 
Fue golpeado hasta la muerte con un garrote y luego decapitado post 
mortem en Persia en el siglo I. Sus reliquias se encuentran en San 
Pedro en Roma, en Reims y en Toulouse, Francia. San Judas Tadeo 
no es la misma persona que Judas Iscariote, quien traicionó a Nues-
tro Señor y se desesperó por su gran pecado y falta de confianza en 
la misericordia de Dios. Por lo tanto, es el patrón de las situaciones 
desesperadas, las causas olvidadas, los trabajadores de hospitales, los 
hospitales, las causas imposibles, las causas perdidas y la diócesis de 
San Petersburgo, Florida. Se le representa como un hombre barbudo 
que sostiene un remo, un bote, un bichero, un garrote, un hacha o un 
libro. Casi todas las imágenes de él lo muestran luciendo un medal-
lón con un perfil de Jesús. Por lo general, tiene una pequeña llama 
sobre su cabeza y a menudo lleva una pluma. San Simón el Zelote, 
poco se sabe sobre la vida posterior a Pentecostés de San Simón, 
quien había sido llamado Zelote. Se cree que predicó en Egipto y 
luego se unió a San Judas en Persia. Aquí, supuestamente fue mar-
tirizado al ser cortado por la mitad con una sierra, una herramienta 
con la que a menudo se lo representa. Sin embargo, San Basilio el 
Grande, del siglo IV, dice que murió en Edesa, en paz. 
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